
 

 

 

 
  
 
 
 

 

 

 

 

                                                                    
1 Wypełnić, jeżeli pracodawca posiada pieczątkę / Mark if available 
2 Zaznaczyć właściwe / Mark if appropriate 
3 Wynikających np. z wyroków sądowych, pożyczek pracowniczych  / E.g. loan granted by the Company Employee Benefit Found, court excecution orders 

ZAŚWIADCZENIE O ZATRUDNIENIU I ZAROBKACH 

CERTIFICATE CONCERNING EMPLOYMENT AND INCOME 

Zaświadczenie jest ważne 30 dni od daty wystawienia 

Certificate shall be valid for 30 days from issue date 

       

Pieczęć pracodawcy 1 
Stamp of employment company  

NIP 

 NIP number / Tax identyfication number 

 

Nazwa pracodawcy 

Name of employment company  
     

Zaświadcza się, że 
It is hereby certified that Mr/Mrs 

            

 imię i nazwisko 
Applicant’s name and surname 
 

PESEL 
Applicant's PESEL number 

jest zatrudniony/a od dnia 
is employed since (insert date ) 

      na podstawie2: 
as2: 

 
umowy o pracę 
Employment agreement 

      

 
kontraktu 
Contract 

      

 
powołania / mianowania 
Appointment 

      

 
kadencji 
Cadence 

      

 
umowy zlecenie/ umowy  o dzieło  
Contract on specified servive 

   

 
Średni miesięczny  dochód netto po potrąceniach 3 z  ostatnich2: 

The average monthly salary after encumberes3 of the last2:  
    

 3 miesięcy, w przypadku umowy o pracę/ kontraktu/ powołania/ mianowania/ kadencji  
     3 months as  employment agreement/ contract/ appointment/ cadence 

 6 miesięcy, w przypadku umowy zlecenie / umowy o dzieło  
     6 months as contract on specified service 

wynosi  

Nett in figures 
      Waluta 

Currency 
      

Pracownik znajduje się w okresie wypowiedzenia:2 

Applicant  is on notice period 2   
TAK 
YES 

 
NIE 
NO 

Pracodawca znajduje się w stanie likwidacji / upadłości / zawieszenia 2 

Employment company is in bankruptcy / in liquidation / in suspension2 
 

TAK 
YES 

 
NIE 
NO 

 
Informacje zawarte w zaświadczeniu są zgodne ze stanem faktycznym i prawnym. 
Certificate issuer shall be legally responsible in case false data is given. 
 
 
 

PKO Bank Polski S.A. zastrzega sobie prawo do weryfikacji informacji zawartych w niniejszym zaświadczeniu. 
PKO Bank Polski S.A. is allowed to verify present certificate concerning employment and income 

 

    

 

 

 
 

 

Imię i nazwisko pracodawcy lub osoby upoważnionej  

Full name and surname  of person authorised to confirm the above data 
 

 Data i miejscowość 
Date and place 


